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S. Wilms, Düsseldorf
Architekturbüro Firma Henkel und Cie. GmbH

Teppich- und
Atriumhaussiedlung in
Langenfeld
bei Düsseldorf
Colonie de maisons en tapis et de maisons
avec atrium à Langenfeld lez Dusseldorf
Single-floor and patio-house colony at
Langenfeld near Dusseldorf

Für das Grundstück, auf dem noch ein früher
herrschaftliches Haus steht, war von der
Stadt Langenfeld ein Bebauungsplan mit
sieben Einfamilienhäusern ausgearbeitet
worden.
Jetzt werden sechzehn eingeschossige
Atrium- und Teppichhäuser sowie elf
teilweise zweigeschossige Häuser auf T-förmi-
gem Grundriß dort gebaut.
Es gäbe kein besseres Beispiel für die
Möglichkeiten zur besseren Nutzung des knapp
werdenden Bodens.

1

Modell der Gesamtanlage.
Maquette du plan d'ensemble.
Model of entire layout.

Lageplan 1:2000.

Plan de Situation.
Site plan.

A1 Haus auf T-förmigem Grundriß mit Eingang im
Südflügel / Maison en T avec entrée dans l'aile
sud / House on T plan with entrance in south wing

A2 Haus auf T-förmigem Grundriß mit Eingang im
Nordflügel / Maison en T avec entrée dans l'aile
nord / House on T plan with entrance in north wing

B1 Teppichhaus mit L-förmigem Grundriß / Maison
de plain-pied en U / Bungalow on U plan

B2 Teppichhaus mit U-förmigem Grundriß / Maison
de plain-pied en U / Bungalow on U plan

B3 Teppichhaus mit U-förmigem Grundriß und Ga¬
ragenanbau / Maison de plain-pied en U avec
garage en annexe / Bungalow on U plan with
garage annex

C1 Teilweise zweistöckiges Kettenhaus mit West-
patio / Maison—chaînon» à 2 étages (partiel) avec
patio ouest / Partly two-storey "chain" house with
west patio

C2Teilweise zweistöckiges Reihenhaus mit Ostpatio/
Maison-«chaînon» à 2 étages (partiel) avec patio
est / Partly two-storey row house with east patio
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In diesem Düsseldorfer Beispiel wird
erkennbar, wie die kühn konzipierten
Neuheiten des Flachbaus zum Gebrauchsgut
im besten Sinn des Wortes werden können.

Mit größter Selbstverständlichkeit
erscheint diese Wohnanlage entworfen.
Den Verfassern galt die regelrechte
Strenge der Teppichbebauung, die in den
Grundrissen eine Fülle wertvoller
Anregungen enthält, gleich viel wie die in
kräftigem Versatz angeordneten zweigeschossigen

Reihen oder die Reihen am
Südwestrand der Anlage.
Es erscheint uns so wichtig, daß diese
Wohnformen nicht für bessere Situationen
oder »bessere« Leute aufgespart, sondern
daß sie angewandt werden - überall!
Gerade in der unbedeutenden Ausgangssituation

dieser Anlage, die nur ein Teil
in indifferenten Zusammenhängen ist,
dürfen wir sie besonders würdigen. K.
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Typ A1. Haus auf T-förmigem Grundriß mit Eingang
im Südflügel 1:400.

Type A1. Maison à plan en T avec entrée dans l'aile
sud

Type A1. House on T-shaped ground plan, entrance
in south wing.
1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Garage
3 Heizung / Chaufferie / Heating
4 Abstellraum / Débarras / Storage
5 Küche / Cuisine / Kitchen
6 Wohnzimmer mit Eßplatz / Salle de séjour avec

coin salle à manger / Living room with dining nook
7 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children's

room
8 Bad / Salle de bain / Bath
9 Elternzimmer / Chambre des parents / Parents'

room

Typ A1. Nordansicht
Type A1. Vue du nord.
Type A1. North view.

3
Typ A1. Westansicht und Schnitt.
Type A1. Vue de l'ouest et coupe
Type A1. West view.

4
Typ A1. Südansicht.
Type A1. Vue du sud.
Type A1. South view.
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1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Garage
3 Heizung / Chaufferie / Heating
4 Abstellraum / Débarras / Storage
5 Küche / Cuisine / Kitchen
6 Wohnzimmer mit Eßplatz / Salle de séjour avec

coin salle à manger / Living room with dining nook
7 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children's

room
8 Bad /Salle de bain/ Bath
9 Elternzimmer/ Chambre des parents / Parents' room

6
Oben Typ B1. Teppichhaus auf L-förmigem Grundriß
1 400.

En haut Type B1. Maison individuelle à plan en L.

Type B1. Single-family house on L-shaped plan
1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Heizung / Chaufferie / Heating
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3 Küche / Cuisine / Kitchen
6 Wohnzimmer mit Eßplatz / Salle de séjour avec

coin salle à manger/ Living room with dining nook
7 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children's

room
8 Bad /Salle de bain / Bath
9 Elternzimmer / Chambre de parents / Parents' room

Unten Typ B2. Teppichhaus auf V-förmigem Grundriß
1:400.

En bas Type B2. Maison individuelle dispersée en V
Below Type B2. Single-family house on V-shaped
plan.
1

2
3
4
5

Eingang / Entrée / Entrance
Garage
Heizung / Chaufferie / Heating
Vorrate / Provisions / Supplies
Kuche / Cuisine / Kitchen

6a Eßzimmer / Salle à manger / Dining room
6b Wohnzimmer mit Kamin / Salle de séjour avec

cheminée / Living room with fireplace
7 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children's

room
8 Bad /Salle de bain/ Bath
9 Elternzimmer / Chambre des parents / Parents'

room

7

Typ B3. Teppichhaus mit V-förmigem Grundriß und
Garagenanbau 1:400

Type B3. Maison individuelle dispersée en V et
garage juxtaposé.
Type B3. Single-family house on V-shaped plan and
attached garage.

1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Garage
3 Heizung / Chaufferie / Heating
4 Vorräte / Provisions / Supplies
5 Kuche / Cuisine / Kitchen
6a Eßzimmer / Salle à manger / Dining room
6b Wohnzimmer mit Kamin / Salle de séjour avec

cheminée / Living room with fireplace
7 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children's

room
8 Bad /Salle de bain / Bath
9 Elternzimmer / Chambre des parents / Parents'

room
10 Waschraum / Lavabo / Wash room
11 Gastzimmer / Chambre d'hôte / Guest room

8

Typ C2. Teilweise zweistöckiges Reihenhaus mit
Ostpatio 1:400.

Type C2. Maison en rangées avec une partie à deux
étages et patio à l'est.
Type C2. Row-house, partly two-storied, with east-
patio.

1 Eingang / Entrée / Entrance
2 Garage
3 Heizung / Chaufferie / Heating
4 Vorräte / Provisions / Supplies
5 Küche / Cuisine / Kitchen
6a Eßzimmer / Salle à manger / Dining room
6b Wohnzimmer mit Kamin / Salle de séjour avec

cheminée / Living room with fireplace
7 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children's

room
8 Bad /Salle de bain/ Bath
9 Elternzimmer / Chambre des parents / Parents'

room
10 Waschraum / Lavabo / Wash room
11 Gastzimmer / Chambre d'hôte / Guest room
12 Schrankraum / Pièce à placards / Closet room

Typ A2. Haus mit Eingang im Nordflügel 1:400.

Type A2. Maison avec entrée dans l'aile du nord.
Type A2. House with entrance in north wing. ¦£>
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Seite / page 161 unten / en bas / below

Typ C1. Fassaden 1:400.

Type C1. Façades.
Type C1. Faces.

2
Nordansicht mit Hauseingängen, Garagen und Schnitt
Vue du nord avec entrées, garages et coupe
North view with main entrances and section.

Ostansicht.
Vue de l'est.
East view.

4
Südansicht.
Vue du sud.
South view.

5
Westansicht und Schnitt.
Vue de l'ouest et coupe.
West view and section
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Typ C1, Kettenhaus mit Westpatio. Grundrisse 1:400.

Type C1. Plans.

a Erdgeschoß / Rez-de-chaussée / Ground floor
b Obergeschoß / Etage / Upper floor
c Keller / Cave / Cellar
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Erdgeschoß 1:400.

Rez-de-chaussée.
Ground floor.

1 Diele / Vestibule
2 Garderobe und WC / Vestiaire et WC / Cloakroom

and WC
3 Küche / Cuisine / Kitchen

Serviceeingang / Entrée de service / Service
entrance
Wohnraum / Séjour / Living room
Gartenterrasse / Terrasse de jardin / Garden
terrace
Patio
Studio
Garage
Pumpenhaus / Pompes / Pumps

Obergeschoß.
Etage supérieur
Upper floor.
1 Ankleide / Garderobe / Dressing room
2 Kinderzimmer / Chambre d'enfants / Children':

room

3 Elternzimmer / Chambre des parents / Parents'
room

4 Bad und WC / Bain et WC / Bath and WC
5 Gastzimmer / Chambre d'hôte / Guest room

Keller 1:400.

Cave.

Cellar.
1 Waschküche / Buanderie / Laundry
2 Heizung / Chauffage / Heating
3 Batterietank / Réservoirs / Storage tank
4 Keller/Cave/Cellar
5 Nicht unterkellert / Sans cave / Without cellar
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